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Zm luva o zriaden í vecného  brem ena  
č . 288802812300

uzatvorená podľa § 151 n a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka 
v znení neskorších predpisov 

(ďaíej len „zmluva“) medzi nasledujúcimi zmluvnými stranami:

Povinný z vecného bremena:

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
Sídlo:
Zastúpené:
Osoba oprávnená na podpis zmluvy:

Bankové spojenie:
IBAN:
BIC(SWIFT):
Variabilný symbol:
IČO:

(ďalej len „povinný z vecného bremena“ v príslušnom tvare) 

a

Oprávnený z vecného bremena:

Spojené štáty americké
Sídlo: '■
Zastúpené:

A

(ďalej len „oprávnený z vecného bremena" v príslušnom tvare) 

a

Ďalší účastník zmluvy:

Eurovea 2, s. r. o.

Primaciálne námestie č. 1,814 99 Bratislava 1
Ing. arch. Matúš Vallo -  primátor
JUDr. Andrej Bednárik, riaditeľ sekcie správy nehnuteľností
podľa PodDi':'^''ého poháriku účinného ku dňu podpisu tejto zmluvy

Sídlo:
Zastúpená:
Bankové spojenie:
Číslo účtu (IBAN):
SWIFT:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
zapísaná v Obchodnom registri Okresného 
(ďalej len „spoločnosť Eurovea 2“)

Pribinova 10.811 09 Bratislava 
Marek Lenčéš - konateľ 
Pnčto\;á banka. a s.

(ďalej spoločne aj ako „zmluvné strany“ alebo jednotlivo „zmluvná strana“ v príslušnom tvare).
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článok I.
Úvodné ustanovenia

1. Povinný z vecného bremena je výlučným vlastníkom (t.j. patrí mu spoluvlastnícky podiel vo veľkosti 1/1) 
nehnuteľností - pozemkov parcely registra „C“ evidované na katastrálnej mape, vedených v katastrálnom 
území Staré Mesto, obec BA - m.č. Staré Mesto, okres Bratislava I ako:

a. pare. č. 21793/1, zastavaná plocha a nádvorie o výmere 4425 m^ zapísaný na liste vlastníctva 
č. 1656 a

b. pare. č. 21795/2 ostatná plocha o výmere 7446 m^ zapísaný na liste vlastníctva č. 8228,
(pre pozemky uvedené vpísm. a. a b. tohto bodu 1. tohto článku zmluvy ďalej spoločne len „Zaťažené 
nehnuteľností“).

2. Oprávnený z vecného bremena je výlučným vlastníkom (t.j. patrí mu spoluvlastnícky podiel vo veľkosti 1/1) 
nehnuteľnosti vedených v katastrálnom území Staré Mesto, obec BA - m.č. Staré Mesto, okres Bratislava 
I na liste vlastníctva č. 3402 ako:

a. pozemok parcela registra „C“ evidovaná na katastrálnej mape parcarcelné číslo č. 9150/1, 
zastavaná plocha a nádvorie o výmere 2309 m^

b. pozemok parcela registra „C" evidovaná na katastrálnej mape parcarcelné číslo č. 9150/2, 
zastavaná plocha a nádvorie o výmere 683 m̂ ,

c. pozemok parcela registra „C“ evidovaná na katastrálnej mape parcarcelné číslo č. 9150/3, 
zastavaná plocha a nádvorie o výmere 4287 m^

d. stavba so súpisným číslom 105221 na pozemku parcelné číslo 9150/3 (pozemok uvedený 
v písm. c. tohto bodu tohto článku zmluvy), druh stavby: Iná budova, popis stavby:prevadz, 
budova,

(pre nehnuteľnosti uvedené v písm. a. až d. tohto bodu 2. tohto článku zmluvy ďalej spoločne len
„Oprávnené nehnuteľností“).

3. Oprávnený z vecného bremena. Povinný z vecného bremena a spoločnosť Eurovea 2 uzatvorili Zmluvu 
o spolupráci č. 248801642200 pri preložení časti potrubia DN 700, ktorá nadobudla účinnosť dňa 
28.09.2022 (ďalej len „Zmluva o spolupráci“).

4. Povinný z vecného bremena ako stavebník a spoločnosť Eurovea 2 ako investor uskutočnili výstavbu 
stavebného objektu SO 724 Prekládka potrubia DN700 (DN 400) (ďalej len „Preložka“) v rámci stavby 
„Polyfunkčný súbor EUROVEA 2, Pribinova ul. Bratislava, stavba č. 07 -  Úprava Pribinovej a Čulenovej 
ulice”. Užívanie Preložky bolo povolené rozhodnutím vo veci kolaudácie stavby -  7568 vydaným Okresným 
úradom Bratislava, odborom starostlivosti o životné prostredie, oddelením ochrany prírody a vybraných 
zložiek životného prostredia pod číslom spisu OU-BA-OSZP3-2022/098388-004 zo dňa 25.07.2022, ktoré 
nadobudlo právoplatnosť dňa 17.08.2022 (ďalej len „Kolaudačné rozhodnutie“).

5. Preložka tvorí súčasť inžinierskej stavby -  vodovodného potrubia DN 700 (ďalej len „Potrubie“), ktorého 
vlastníkom je oprávnený z vecného bremena.

6. Predmetom tejto zmluvy je, v súlade s bodom 3.9 Zmluvy o spolupráci zriadenie vecného bremena (s 
obsahom uvedeným v bode 7. tohto článku zmluvy) na časti Zaťažených nehnuteľností v prospech 
oprávneného z vecného bremena ako vlastníka Oprávnených nehnuteľností a každého ďalšieho jej 
vlastníka Oprávnených nehnuteľností.

7. Povinný z vecného bremena touto zmluvou zriaďuje v prospech oprávneného z vecného bremena ako 
vlastníka Oprávnených nehnuteľností ako aj v prospech každodobého vlastníka Oprávnených nehnuteľností 
vecné bremeno, ktoré spočíva v povinnosti povinného z vecného bremena strpieť na časti Zaťažených 
nehnuteľností:

a) právo zriadiť a uložiť Preložku na Zaťažených nehnuteľnostiach v rozsahu vymedzenom v geometrickom 
pláne č. 115/2022 na vyznačenie vecného bremena na priznanie práva uloženia a uživania inžinierskej 
siete na pare. reg. C KN č. 9134/111, 9136/15, 21793/1, 21795/2, 21836/12, ktorý vyhotovil dňa 
10.10.2022 Ing. Peter Šuran, GEOŠ -  g.k., s.r.o., so sídlom Radlinského 28, 811 07 Bratislava, IČO: 
35943246, autorizačne overil Ing. Marián Šuran dňa 10.10.2022 a úradne overil Ing. Ľubica

014-6052-8301/2/EURGPE 1460528301\3\EUROPE



Jakubčeková, Okresný úrad Bratislava, katastrálny odbor, pod č. G1-2051/2023 dňa 18.10.2023 (ďalej 
len „geometrický plán“ v príslušnom tvare), ktorého kópia tvorí prílohu č. 1 tejto zmluvy,

b) právo užívať, vykonávať údržbu, opravy, úpravy, rekonštrukcie, modernizácie Preložky, vrátane jeho 
odstránenia na Zaťažených nehnuteľnostiach v rozsahu vymedzenom geometrickým plánom,

c) právo vstupu osôb a vjazdu vozidiel na časť Zaťažených nehnuteľností v rozsahu vymedzenom 
geometrickým plánom v nevyhnutne potrebnom rozsahu z dôvodu vykonávania údržby, opravy, úpravy, 
rekonštrukcie, modernizácie Preložky vrátane odstránenia.

Rozsah vecného bremena podľa tejto zmluvy na Zaťažených nehnuteľnostiach je v geometrickom pláne 
vyznačený ako diel č. 3 o výmere 52 m  ̂na pozemku parcelné číslo 21793/1 a ako diel č. 4 o výmere 188 m̂  
na pozemku parcelné číslo 21795/2.

8. Práva zodpovedajúce vecnému bremenu sú spojené s vlastníctvom Oprávnených nehnuteľnosti, resp. 
s každou nehnuteľnosťou alebo jej časťou tvoriacou Oprávnené nehnuteľnosti, t.j. vecné bremeno pôsobí 
„in rem“. Práva zodpovedajúce vecnému bremenu prechádzajú spoločne s vlastníctvom Oprávnených 
nehnuteľností, resp. ktorejkoľvek z Oprávnených nehnuteľností na každého ďalšieho 
vlastníka/spoluvlastníkov Oprávnených nehnuteľností, resp. ktorejkoľvek z Oprávnených nehnuteľností.

9. Oprávnený z vecného bremena prijíma práva zodpovedajúce vecnému bremenu špecifikovanému v bode 7. 
tohto článku zmluvy.

Článok II.
Účel zmluvy

Vecné bremeno sa zriaďuje za účelom:
a) zriadenia a uloženia Preložky na časti Zaťažených nehnuteľností v rozsahu vymedzenom v geometrickom 

pláne,
b) užívania, vykonávania údržby, opravy, úpravy, rekonštrukcie, modernizácie a odstránenia Preložky 

v rozsahu vymedzenom geometrickým plánom,
c) vstupu osôb a vjazdu vozidiel na časť Zaťažených nehnuteľností v rozsahu vymedzenom geometrickým 

plánom v nevyhnutne potrebnom rozsahu z dôvodu vykonávania údržby, opravy, úpravy, rekonštrukcie, 
modernizácie Preložky vrátane odstránenia.

Článok III.
Náhrada

1. Oprávnený z vecného bremena a povinný z vecného bremena sa dohodli, že vecné bremeno vymedzené v 
článku I. odseku 7. tejto zmluvy zriaďujú odplatne za jednorazovú náhradu stanovenú podľa Smernice 814, 
ktorou sa stanovuje výška odplaty za zriadenie vecného bremena a výška nájmu v sume 21 168,00 Eur 
(slovom dvadsaťjedentisícjednostošesťdeslatosem eur) (ďalej len „Odplata“).

2. Oprávnený z vecného bremena sa zaväzuje, že najneskôr do 30 dni odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto
zmluvy uh' ^^olatu na úč“ t oovlnného z vp''"°ho bremena vedený v Československej obchodnej banke,
a.s., W  . ,  , .

3. Spoločnoi.  ̂ 40/1964 Zb. Občianskeho
zákonníka v znení  oršicn predpiauv (ďalej len „^.....^íisky . príslušnom tvare) povinnosť
oprávneného z vecného bremena uhradiť Odplatu za zriadenie vecného bremena v celej jej výške, t.j. 
21 168,00 Eur (dvadsaťjedentisícjednostošesťdesiatosem eur) v zmysle predchádzajúceho odseku tohto 
článku do 30 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zm’ úč • ''o bremena
vedený v Československej obchodnej banke, a.s., IBAN: í /ariabllný
symbol: 2888028123 a ostatné zmluvné strany berú túto sku j výslovný
súhlas s týmto postupom, čím vo vzťahu k tejto povinnosti hui^vea 2 iicoiupujc oko , .. na miesto
oprávneného z vecného bremena v zmysle § 531 ods, 1 Občianskeho zákonníka. Toto dojednanie nemá 
podľa dohody zmluvných strán žiaden vplyv na zriadenie, existenciu a obsah vecného bremena
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dohodnutého medzi oprávneným z vecného bremena a povinným z vecného bremena, ani na ich právne 
postavenie, t.j. týka sa výlučne finančného plnenia vyplývajúceho z tejto zmluvy.

4. V prípade oneskorenej platby Odplaty sa spoločnosť Eurovea 2 zaväzuje zaplatiť (okrem Odplaty) aj 
zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý aj začatý deň omeškania. Týmto ustanovením nie 
sú dotknuté § 517 odsek 2 a § 545 odsek 2 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“ v príslušnom tvare) a povinný z vecného bremena je
oprávnený od spoločnosti Eurovea 2 požadovať popri plnení aj úroky z omeškania, ako aj náhradu škody 
spôsobenú nezaplatením dlžnej čiastky vo výške presahujúcej výšku zmluvnej pokuty.

Článok IV.
Čas trvania vecného bremena

1. Zmluva o zriadení vecného bremena sa uzatvára na dobu neurčitú.

2. Vecné bremeno zaniká zo zákona v zmysle § 151 p ods. 2 a 4 Občianskeho zákonníka.

3. Zmluvné strany sa dohodil, že na zrušenie vecného bremena dohodou postačuje, ak písomnú dohodu
podpíšu oprávnený z vecného bremena a povinný z vecného bremena a preto podpis spoločnosti Eurovea 
2 na takej dohode sa na jej platnosť nevyžaduje.

Článok V.
Odstúpenie od zmiuvy

1. Povinný z vecného bremena je oprávnený jednostranne odstúpiť od zmluvy
a) ak účel zriadenia vecného bremena zanikol,
b) ak výkonom vecného bremena v rozpore s touto zmluvou vzniká povinnému z vecného bremena 

neprimeraná škoda,
c) ak povinný z vecného bremena bude predmet zmluvy (t.j. Zaťažené nehnuteľnosti v rozsahu 

vyplývajúcom z geometrického plánu) potrebovať na plnenie samosprávnych funkcii vyplývajúcich pre 
povinného z vecného bremena z platných právnych predpisov pričom plnenie týchto funkcií by bolo 
v rozpore s účelom tejto zmluvy a odstúpením by sa neprimerane nezasiahlo do práv oprávneného 
z vecného bremena.

2. Výlučne v prípade odstúpenia podľa bodu 1. píseno c) tohto článku, je oprávnený z vecného bremena 
povinný odstrániť Potrubie zo Zaťažených nehnuteľností uviesť Zaťažené nehnuteľnosti na svoje náklady do 
pôvodného stavu v primeranej lehote určenej povinným z vecného bremena v oznámení o odstúpení od 
tejto zmluvy, ak sa oprávnený z vecného bremena a povinný z vecného bremena nedohodnú inak.

3. Možnosť odstúpenia niektorej zo zmluvných strán podľa príslušných ustanovení právnych predpisov nie je 
týmto článkom dotknutá.

Článok VI.
Vedľajšie ustanovenia

1. Oprávnený z vecného bremena je povinný znášať primerané náklady na časti Zaťažených
nehnuteľnosti, ktoré vznikli v súvislosti s užívaním, vykonávaním údržby, opravy, úpravy, rekonštrukcie, 
modernizácie a/alebo odstránenia Preložky na časti Zaťažených nehnuteľností, vrátane prímeaných 
nákladov na zachovanie a údržbu časti Zaťažených nehnuteľností, a ich uvedenie do pôvodného stavu 
v dôsledku výkonu práv zodpovedajúcich vecnému bremenu oprávneným z vecného bremena.

2 . Povinný z vecného bremena má právo vyžadovať náhradu škody, ktorá mu vznikla pri výkone vecného 
bremena oprávneným z vecného bremena v rozpore s touto zmluvou.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky náklady spojené s konaním na katastrálnom odbore 
Okresného úradu Bratislava vo veci vkladu vecného bremena do katastra nehnuteľností bude 
znášať spoločnosť Eurovea 2.
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4. V prípade, ak z akýchkoľvek dôvodov Okresný úrad Bratislava, katastrálny odbor zamietne návrh na 
povolenie vkladu alebo ak konanie o návrhu na povolenie vkladu právoplatne zastaví alebo preruší, sú 
zmluvné strany povinné poskytnúť si vzájomnú súčinnosť a podniknúť všetky kroky a úkony potrebné na to, 
aby bol návrh na povolenie vkladu opätovne podaný a povolený, resp. aby sa v katastrálnom konaní čo 
najrýchlejšie pokračovalo tak, aby bol naplnený účel tejto zmluvy.

5. Ak dôjde k rozdeleniu Zaťažených nehnuteľnosti, bude vecné bremeno viaznuť na všetkých 
novovzniknutých parcelách v rozsahu vyznačenom v geometrickom pláne na rozdelenie/zlúčenie 
Zaťažených nehnuteľnosti (niektorej z nich).

6. Oprávnený z vecného bremena je oprávnený užívať Preložku na Zaťažených nehnuteľnostach v súlade 
s Kolaudačným rozhodnutím, resp. na odvádzanie technologickej (chladiacej) vody zo stavby uvedenej 
v článku I. bode 2. pism. d. tejto zmluvy. Okrem toho povinný z vecného bremena súhlasí s iným užívaním 
Preložky, ktoré bude technicky možné a ktorého zmena uživania bude riadne povolená a povinný z vecného 
bremena a/alebo Eurovea 2 nebudú užívaním Preložky na iný účel ako na účel špecifikovaný v prvej vete 
tohto bodu zmluvy obmedzení vo väčšom rozsahu ako užívaním Preložky na účel špecifikovaný v prvej vete 
tohto bodu zmluvy.

7. Oprávnený z vecného bremena a povinný z vecného bremena sa dohodli, že ak povinný z vecného 
bremena požiada o preloženie Preložky na iné miesto v rámci Zaťažených nehnuteľnosti alebo mimo, 
oprávnený z vecného bremena sa zaväzuje poskytnúť primeranú s tým spojenú súčinnosť, pričom 
akékoľvek náklady súvisiace s prekládkou Preložky bude znášať povinný z vecného bremena.

8. Zmiuvné strany sa dohodli, že aj bez ďalšieho osobiného súhlasu oprávneného z vecného bremena je 
povinný z vecného bremena oprávnený zriadiť k Zaťaženým nehnuteľnostiam aj iné vecné bremená a 
ťarchy, ktoré nebudú prekážať výkonu práv z vecného bremena zriadeného touto zmluvou.

Článok VII.
Platnosť a účinnosť zmluvy

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oprávnenými zástupcami zmluvných strán a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a ods. 1 Občianskeho 
zákonníka v znení neskorších predpisov v spojení s § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácii) v znení neskorších 
predpisov.

2. Právne účinky vkladu vecného bremena (a jemu zodpovedajúcich práv) vznikajú kladným právoplatným 
rozhodnutím Okresného úradu Bratislava, katastrálneho odboru, o povolení vkladu vecného bremena do

É jjlf katastra nehnuteľnosti.

3. Návrh na vklad vecného bremena (a jemu zodpovdajúcich práv) do katastra nehnuteľnosti podá povinný z 
vecného bremena po úhrade jednorazovej náhrady stanovenej v článku III tejto zmluvy.

4. Oprávnený z vecného bremena nadobudne práva zodpovedajúce vecnému bremenu dňom kladného 
právoplatného rozhodnutia Okresného úradu Bratislava, katastrálneho odboru, o povolení vkladu vecného 
bremena do katastra nehnuteľností.

5. Do doby povolenia vkladu vecného bremena (a jemu zodpovedajúcich práv) do katastra nehnuteľností sú 
účastníci tejto zmluvy viazaní dohodnutými podmienkami tejto zmluvy.

Článok Vili.
Záverečné ustanovenia

1. K zmene podmienok dohodnutých touto zmluvou môže dôjsť len na základe vzájomnej dohody zmluvných
strán formou písomného dodatku, alebo ak to bude vyplývať zo zmien a doplnkov platných všeobecne 
záväzných právnych predpisov.
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2. Pre právne vzťahy touto zmluvou zvlášť neupravené platia príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka a 
ostatných platných všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa 
dohodli, že v prípade akýchkoľvek sporov vyplývajúcich z tejto zmluvy alebo vzniknutých na základe tejto 
zmluvy bude ich riešenie v právomoci príslušných slovenských súdov za použitia slovenského práva bez 
toho, aby boli dotknuté akékoľvek výsady alebo imunity, na ktoré môže mať oprávnený z vecného bremena 
nárok. Akékoľvek doručenie žaloby opávnenému z vecného bremena musí byť realizované prostredníctvom 
Ministerstva zahraničných vecí a európskych záležitosti Slovenskej republiky v súlade s medzinárodným 
obyčajovým právom.

3. Povinnosti uvedené v článku V. 2 and VI. 1 tejto zmluvy (alebo ich zákonný ekvivalent) sú podmienené 
dostupnosťou finančných prostriedkov pridelených Kongresom Spojených štátov amerických, ktoré sú 
legálne dostupné na tento účel.

3. Táto zmluva sa vyhotovuje v 8 rovnopisoch s platnosťou originálu, z tohto 6 vyhotovení pre povinného z 
vecného bremena, z ktorých 2 vyhotovenia budú predložené na Okresný úrad Bratislava, katastrálny odbor, 
za účelom povolenia vkladu práva zodpovedajúceho vecnému bremenu do katastra nehnuteľností a jedno 
vyhotovenie pre oprávneného z vecného bremena a jedno vyhotovenie pre spoločnosť Eurovea 2.

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzavreli slobodne a vážne, nie v tiesni a za nápadne nevýhodných
podmienok a ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená. Zmluvné strany si zmluvu prečítali, s jej obsahom sa
oboznámili a porozumeli mu, nemajú proti obsahu a forme žiadne námietky a výhrady, čo potvrdzujú
vlastnoručnými podpismi.

5. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je príloha;
a) Príloha č. 1 Kópia geometrického plánu č. 115/2022

č. G1-2051/2023 dňa 18.10.2023
zo dňa 10.10.2022, úradne overeného pod

V Bratislave, dňa ......O..!..ľ./,....2021
Povinný z vecného bremen§; , 
Hlavné mesto SR Bratislava

V Bratislave, dňa 
Oprávnený z vecného bremena: 
Spojené štáty americké

v

JUDr. Andrej Bednárik
riaditeľ sekcie '

%. .««in C. Sahw 
General Services Officer Veľvyslanectva 
spojených štátov amerických nachádzajúceho 
sa na Hviezdoslavovom námestí 4,811 02 
Bratislava, Slovenská republika

V Bratislave, dňa ....

Eurovea 2, s. r. o.

Marek Lenčéš, konateľ.
ICi
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VÝIOVZ VÝMER

Doterajší stav Zmeny Nový stav

číslo
Druh

pozemk
k

parcele
číslo

od
parcely

číslo

Druh

PK
vložky

parcely
Výmera

Diel n r m"
Cislo

parcely
VjTnera pozenrk

u
Vlastník, (inii oprávnená osoba) 

adresa, (sídlo)

LV PK KN ha m ‘ ha m' kód

Stavp rávily je  totoin V .y repist 'om C'K N
Vyčíslenie ľozstthii vecného hľemena

7362 9134/111 2780 zast. pl. i 9134/111 3 9134/111 2780 zast. pl. 

23

M ETRO  Bratislava a.s., 
Prim aciálne nám. 1, Bratislavu

7784 9136/15 1128 o:it. pl. 2 9136/15 *7 9136/15 1128 ost. pl. 

37

M E N O L L l, s.r.o., Dvoŕákovo 
nábrežie 10, Bratislava

1656 21793/1 4425 zast. pl. 3 21793/1 52 21793/1 4425 zast. p l. H lavné mesto Slovenskej

22 republiky Bratislava,
Prim aciálne námestie l,  

Bratislava

8228 21795/2 7446 osí. pl. 4 21795/2 188 21795/2 7446 ost. pl. 

37

detto

73 62 21836/12 / 7336 zast. pl. 5 21836/12 3 21836/12 / 7336 zast. pl. 

22

M ETR O  Bratislavu a.s.. 
Primaciálne nám. 1, Bratislava

Spolu: 3 3115 253 3 3115

Poznämlia č. I :  "Z r ia ď u je  sa vecné bremeno na priznanie práva uloženia inžin ierskej siete (  SO 724 Preložka potrub ia  D N  700, potrubie )  na 
pozemkoch rcg. C K N  p. č. 9134/111 (diel č. I)  3 m2, 9136/15 (diel č. 2) 7 m2 , 21793/1 (diel č. 3) 52 m2, 21795/2 (diel č. 4) IHS m2, 21836/12 
(diel č. 5) 3 m2 vo vyznačenom rozsahu v prospech Spojené štáty americké, konajúce prostredníctvom M Z V  Spojených štátov amerických, 
Hviezdoslavovo nám. 4, Bratislava. "

Legenda: kód spôsobu využívania pozemkov: 22 - Pozemok, na ktorom je  postavená inžinierska stavba - cestná, miestna a účelová 
komunikácia, lesná cesta, p o ľn á  cesta, chodník, nekryté parkovisko a ich súčasti

23 - Pozemok, na ktorom je  postavená inžiniersku stavba - vzletová, pristávacia a 
rolovacia dráha letiska a je j  súčasti

3 7 - Pozemok, na ktorom sú skaly, svahy, rokliny, výmole, vysoké medze s krovím  
alebo kamenim a iné  plochy, ktoré neposkytujú trvalý úžitok

I.Ľ.(i.76-19í)7
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